
Dohoda o prevode práv a povinnosti 

spojených s členstvom v bytovom družstve pri vlastníckom byte.   

Prevodca(ovia):
Xxxxxx Xxxxxx, nar. xx.xx.xxxx, r. č. xxxxxx/xxxx,

trvale bytom  945 01 Komárno, Bratislavská 103

(ďalej ako „prevodca“) na strane jednej 

a

Nadobúdateľ(lia):
Xxxxx Xxxxxxxx, nar. xx.xx.xxxx, r.č. xxxxxx/xxx,

trvale bytom 815 00 Bratislava, Čajkovského č. 235
                                   a manželka Xxxxx Xxxxxxxx, nar. xx.xx.xxxx, r. č. xxxxxx/xxx
                                   Trvalo bytom 815 00 Bratislava, Čajkovského č. 235
(ďalej ako „nadobúdateľ) na strane druhej

uzatvárajú podľa ustanovenia § 230 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a stanov družstva túto Dohodu o prevode práv a povinnosti (ďalej len „členstva“) spojenú s členstvom v bytovom družstve.

Čl. 1

1. Prevodca je členom Stavebného bytového družstva, so sídlom Jesenského 1347, Kysucké Nové Mesto, PSČ 024 04, IČO: 31 622 712, zapísaného v obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel Dr, vložka č. 93/L (ďalej len „Stavebné bytové družstvo“) a jeho členstvo v družstve ku dňu uzavretia tejto dohody trvá.
2. Prevodca je vlastník 3-izbového bytu č. 16, nachádzajúci sa na 4.podlaží, vchod A,  bytového domu súpisné číslo 56, na Ul. Sládkovičovej v Kysuckom Novom Meste, postaveného na parcele 10447/15, zapísaný Katastrálnym úradom Žilina, Správa katastra Kysucké Nové Mesto, spoluvlastnícky podiel 612/31626.  
Čl. 2

1. Prevodca ako člen Stavebného bytového družstva a vlastník bytu špecifikovaného v Čl. 1 bode 2. tejto zmluvy prevádza svoje členské práva a povinnosti v Stavebnom bytovom družstve na nadobúdateľa. Nadobúdateľ preberá od prevodcu všetky jeho členské práva a povinnosti v rovnakom rozsahu, v akom ich mal prevodca. 
2. Členské práva a povinnosti spojene s členstvom prechádzajú na nadobúdateľa vo vzťahu k družstvu predložením dohody o prevode členstva družstvu alebo neskorším dňom uvedeným v tejto dohode a stavajú sa účinné vo vzťahu k družstvu od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení družstvu dohodu o prevode členstva a listu vlastníctva nadobúdateľa bytu.  
Čl. 3

1. Prevodca, podľa potvrdenia z družstva zo dňa: 25.05.2020, ktoré je prílohou tejto dohody, ku dňu uzatvorenia tejto dohody voči Stavebnému bytovému družstvu nemá žiadne nedoplatky na nákladoch spojených s užívaním a správou bytu.

2. Účastníci tejto dohody zhodné vyhlasujú, že ich vzájomné práva a povinnosti v súvislosti s prevodom členstva v Stavebnom bytovom družstve, v zmysle tejto zmluvy považujú za vysporiadané a z tohto titulu voči sebe nemajú žiadne majetkové nároky.

Čl. 4

1. Vyúčtovanie  nákladov spojených s užívaním a správou prevádzaného  bytu  k termínu prevodu členstva vyúčtuje družstvo prevodcovi. Prevodca sa zaväzuje vyúčtovaný nedoplatok uhradiť družstvu v termíne do 30 dní po obdržaní vyúčtovania a v tej istej lehote vyúčtovaný preplatok družstvo vráti prevodcovi. 

Čl. 5 
1. Nadobúdateľ  sa zaväzuje, že pri realizácii svojich členských práv a povinnosti bude sa riadiť zmluvou o výkone správy domu a Stanovami Stavebného bytového družstva, ďalšími vnútrodružstevnými smernicami a predpismi a bude dodržiavať domový poriadok vydaný družstvom. 
2. Nadobúdateľ sa zaväzuje na účet v banke poukazovať preddavky mesačne vopred do fondu prevádzky, údržby a opráv, za plnenia spojené s užívaním bytu a za príspevky a poplatky vrátane poplatkov za výkon správy domu vo výške podľa „Predpisu mesačných zálohových úhrad bytu“ tak, aby úhrada bola pripísaná na účet domu najneskôr do konca mesiaca, počnúc mesiacom, v ktorom zmluvu o výkone správy domu s družstvom uzatvoril.  
3. Nadobúdateľ berie na vedomie, že predpis mesačných zálohových úhrad bytu vzťahujúceho sa k tejto dohode je:
                                                                         100,-  

................... Eur
Čl. 6

1. Prevod členských práv a povinností spojených s členstvom je dvojstranným právnym úkonom, ktorým sú prevádzané členské práva a povinnosti z prevodcu na nadobúdateľa. Nadobúdateľ pokračuje v členstve prevodcu a preberá členstvo v družstve so všetkými právami, povinnosťami a záväzkami v rovnakom rozsahu v akom ich mal prevodca.

2. Táto dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch, po dvoch rovnopisoch pre účastníkov dohody.

3. Účastníci dohody zhodne vyhlasujú, že túto dohodu uzavreli podľa ich skutočnej, vážnej a slobodnej vôle, s jej obsahom súhlasia, ktorú vyjadrili bez tiesne a nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.

V Kysuckom Novom Meste, dňa 25.05.2020
Xxxxx Xxxxxxx                                                                        Xxxxx Xxxxxxxxx
prevodcovia 

                                    nadobúdateľ
                                                                                            Xxxxx Xxxxxxx
                                                                                               nadobúdateľ    
Príloha: Potvrdenie družstva, že prevodca má vysporiadané všetky záväzky voči družstvu.
Odsúhlasil a schválil : Xxxxxx Xxxxxxx, riaditeľ družstva
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